
A felszerelés előtt látható hibák (szín, minta, forma, méretek), 
vagy a szerelésből adódó hibák a felszerelés után nem 
szolgálhatnak reklamációs okként a gyártó/forgalmazó felé!
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BASIC WOOD NATURE® FAROSTLEMEZ PADLÓALÁTÉT

Szükséged 
lesz rá!

Alu ragasztószalag CEZARProfiFloor Hydro 2mm®
Porszívó Penge/kés

Az alátéteknek legalább 48 
órás akklimatizációra van 
szükségük abban a 
helyiségben, ahol majd lerakják 
őket. Legalább 20 fok és 
maximum 70% páratartalom 
mellett.

Készítsd elő megfelelően az 
aljzatot, amelynek síknak, 
száraznak és kellően 
keménynek kell lennie.

Helyezd le az alátéteket 
egyrétegűként, laza 

illesztéssel, elegendő 
végillesztéssel, kötésben. 

Kerülni kell a keresztirányú 
illesztéseket.

Tarts 10 mm távolságot a 
falaktól és minden kiálló 
elemél mentén.

Ragaszd az egymást átfedő 
HYDRO® fóliasávokat 
CEZAR alumínium szalaggal.
Ragaszd az HYDRO® 
párazáró fóliát a falhoz is 
szalaggal.

Fektesd le az Profi Floor 
Hydro® (0,2 mm) fóliát 15–
20 cm átfedéssel.

Fektesd le a padlót az alátét 
fektetési irányával 
ellentétesen. Ellenőrizd a 
padló gyártója által biztosított 
szerelési útmutatót.
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A TERMÉKEK HASZNÁLATI FELTÉTELEI

A gyártó nem vállal felelősséget azokért a termékekért, amelyeket nem rendeltetésszerűen használtak, vagy 
amelyek sérültek a helytelen szerelés során.

A munka végzése során be kell tartani az általános munkavédelmi és higiéniai szabályokat. Ez megóv a 
kellemetlen sérülésektől, biztosítja a megfelelő biztonsági szintet, és garantálja a biztonságos szerelést!

A termék színe a különböző gyártási tételek között enyhén eltérhet árnyalatban.

A hulladék kezelése – az elkülönítés 
módja – meg kell, hogy feleljen a 
nemzeti és helyi előírásoknak.



Defects visible before installation (colour, pattern, shape, 
dimensions) or caused by installation and visible after installation 
may not give rise to warranty disputes with the manufacturer!
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BASIC WOOD NATURE®

The backings require at least 48 
hours conditioning in the room 
where they will be applied.

Prepare the substrate accordingly, 
it must be flat, dry and sufficiently 
firm.

Apply the backing in a single layer, 
in a loose joint with a sufficient 
number of butt joints. Cross 
connections should be avoided.

Maintain 10 mm clearance from 
walls and any edges.

Stick the overlapping HYDRO® film 
webs using CEZAR aluminium tape. 
Stick the HYDRO® film also to the 
wall with tape.

Apply the HYDRO® film (0.2 mm) 
with an overlap of 15-20 cm.

Apply the flooring in a direction 
opposite to the direction in which 
the backing was applied. Check 
the floor installation instructions 
provided by the manufacturer.
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You will need 
the following!

CEZAR aluminium tapeHYDRO® FILM Vacuum cleaner Blade



Remember to make sure that any construction work is carried out by qualified workers who respect building regulations. 
The manufacturer shall not be held liable for the products which have been used other than for their intended purpose or damaged 
during improper installation.

CONDITIONS OF USE OF THE PRODUCTS

Observe the general EHS rules when carrying out work. This can protect you from injuries and ensure adequate safety 
and secure installation!

The colour of the products from different production batches may vary slightly in shade.

Handling of waste – 
its segregation method – 
must comply with national 
and local regulations.



Mängel, die vor dem Anbringen offensichtlich sind (Farbe, Design, 
Form, Abmessungen) oder nach dem Anbringen durch das 
Anbringen selbst entstehen, können keine Ansprüche gegenüber 
dem Hersteller begründen!
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BASIC WOOD NATURE®

Die Unterlagen müssen mindestens 
48 Stunden in dem Raum 
akklimatisiert werden, in dem sie 
verlegt werden.

Bereiten Sie den Untergrund 
entsprechend vor. Er muss eben, 
trocken und ausreichend fest sein.

Verlegen Sie die Unterlagen 
einlagig mit loser Fuge und 
mit ausreichenden Stoßfugen. 
Querverbindungen sollten 
vermieden werden.

Halten Sie einen Abstand von 10 
mm zu Wänden und Kanten ein.

Verkleben Sie die überlappenden 
Streifen der Folie HYDRO® mit 
Aluminiumband CEZAR. Die Folie 
HYDRO® sollte ebenfalls mit 
Aluminiumband an die Wand 
geklebt werden.

Verlegen Sie die Folie 
HYDRO® (0,2 mm) mit einer 
Überlappung von 15–20 cm.

Verlegen Sie den Boden in die 
entgegengesetzte Richtung 
zur Unterlage. Beachten Sie 
die Verlegeanweisungen des 
Bodenbelagsherstellers.
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Hierfür 
benötigen Sie!

Aluminiumband CEZAR Staubsauger MesserHYDRO® FILM



Achten Sie darauf, dass alle Bauarbeiten von qualifizierten Arbeitskräften ausgeführt werden, die die Bauvorschriften einhalten. 
Der Hersteller haftet nicht für Produkte, die nicht bestimmungsgemäß verwendet wurden oder bei unsachgemäßer Montage 
beschädigt wurden.

VERWENDUNGSBEDINGUNGEN 
FÜR DIE PRODUKTE

Bei der Durchführung der Arbeiten müssen die allgemeinen Gesundheits- und Sicherheitsvorschriften eingehalten werden. 
Dies schützt Sie vor unangenehmen Verletzungen und gewährleistet ein ausreichendes Maß an Sicherheit und eine sichere 
Montage!

Die Farbe des Produkts aus verschiedenen Produktionschargen kann leicht variieren.

Die Abfallbehandlung – 
ihre Trennungsmethode – 
muss den nationalen und lokalen 
Vorschriften entsprechen.
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Les défauts apparents avant l’installation (la couleur, la conception, 
la forme, les dimensions) ou résultant de l’installation après 
la fixation ne peuvent donner lieu à une réclamation contre 
le fabricant !

BASIC WOOD NATURE®

Les sous-couches nécessitent au 
moins 48 heures de repos dans la 
pièce où elles seront posées.

Préparer correctement le 
support, qui doit être plat, sec et 
suffisamment ferme.

Poser les sous-couches en une 
seule couche, à joints lâches, avec 
suffisamment de joints d’about. 
Éviter les connexions croisées.

Maintenir une distance de 10 mm 
des murs et des arêtes.

Coller les bandes de film HYDRO® 

qui se chevauchent, à l’aide du 
ruban adhésif en aluminium CEZAR. 
Coller également le film HYDRO®  
au mur à l’aide du ruban adhésif.

Poser le film HYDRO® (0,2 mm) 
avec un chevauchement de 15 
à 20 cm.

Poser le sol dans le sens opposé 
à celui de la sous-couche posée. 
Vérifier les instructions de pose du 
sol fournies par le fabricant.
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De quoi 
avez-vous 
besoin!

Ruban adhésif 
en aluminium CEZAR

Film HYDRO® Aspirateur Couteau



Il convient de s’assurer que les travaux de construction sont effectués par un personnel qualifié qui respecte les dispositions du 
droit de la construction. Le fabricant ne peut être tenu responsable des produits qui ont été utilisés aux fins non prévus ou qui ont 
été endommagés lors d’une installation incorrecte.

CONDITIONS D’UTILISATION 
DES PRODUITS

Les règles générales de sécurité et d’hygiène au travail doivent être respectées pendant le travail. Vous éviterez ainsi des 
blessures désagréables et vous garantirez une sécurité suffisante et une installation efficace!

Les produits provenant de différents lots de production peuvent varier légèrement dans leur nuance de couleur.

La gestion des déchets – 
leur méthode de tri – 
doit être conforme aux réglementations 
nationales et locales.




